PERSEPSI KOMUNITAS ENGLISH CLUB DALAM PEMANFAATAN
KOLEKSI BERBAHASA INGGRIS DI UPA PERPUSTAKAAN
UNIVERSITAS JAMBI

SKRIPSI

Diajukan untuk memenuhi gelar Sarjana Sains Informasi (S.S.I)

Disusun Oleh:
Anugrah Tri Wibawa (21234060)

PROGRAM STUDI PERPUSTAKAA N DAN ILMU INFORMASI
DEPARTEMEN ILMU INFORMASI DAN PERPUSTAKAAN
FAKULTAS BAHASA DAN SENI
UNIVERSITAS NEGERI PADANG
2025









SURAT PERNYATAAN

Dengan ini, saya menyatakan menyatakan hal-hal berikut ini.

L.

Skripsi saya, yang berjudul “Persepsi Komunitas English Club dalam Pemanfaatan Koleksi

Berbahasa Inggris di UPA Perpustakaan Universitas Jambi” adalah benar karya tulis saya

dan belum pernah diajukan untuk mendapatkan gelar akademik, baik di Universitas negerl
Padang maupun di Perguruan tinggi lainnya.

Skripsi ini murni gagasan, rumusan, dan penelitian saya, dan bukan merupakan duplikasi
ataupun plagiasi penelitian lain,

Pernyataan inj saya tulis sebenar-benarnya. Apabila di kemudian hari terdapat

penyimpangan atau ketidakbenaran di dalam Pernyataan ini, saya bersedia menerima sanksi
akademik berupa pencabutan gelar yang telah Saya terima, karena karya tulis ini serta
sanksi lainnya sesuaj dengan norma dan ketentuan yang berlaku.

Padang, 8 Juni 2025
Yang membuat pernyataan

SEPULUN RIEURUPIAH &

10000

bl

————me—

)
s

ZLYS6L8YEXIVVE98D
PR YRR YT

T3dWIL

IVIILIW

VR — ... .Tibawa

NIM 21234060




ABSTRAK

Anugrah Tri Wibawa, 2025. “Persepsi Komunitas English Club dalam
Pemanfaatan Koleksi Berbahasa Inggris di UPA Perpustakaan
Universitas Jambi”. Skripsi, Program Studi Perpustakaan dan Ilmu
Informasi, Dapartemen Ilmu Informasi dan Perpustakaan, Fakultas
Bahasa dan Seni, Universitas Negeri Padang.

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui persepsi Komunitas English Club
terhadap pemanfaatan koleksi berbahasa Inggris di UPA Perpustakaan Universitas
Jambi. Pendekatan yang digunakan adalah kuantitatif deskriptif dengan metode
survei. Populasi dalam penelitian ini adalah seluruh anggota Komunitas English
Club yang berjumlah 300 orang, dengan sampel sebanyak 171 responden.
Instrumen penelitian berupa angket yang terdiri dari 24 butir pernyataan, yang
dikelompokkan ke dalam enam indicator yang diantaranya adalah: kebutuhan,
motif, minat, kelengkapan koleksi, keterampilan pustakawan, dan ketersediaan
fasilitas temu kembali. Hasil analisis menunjukkan bahwa persepsi responden
terhadap pemanfaatan koleksi berbahasa Inggris berada dalam kategori positif,
dengan skor rata-rata pada masing-masing indikator berkisar antara 3,97 hingga
4,14. Temuan ini mengindikasikan bahwa koleksi berbahasa Inggris dianggap
bermanfaat dan cukup optimal dimanfaatkan oleh komunitas, meskipun masih
terdapat kendala seperti keterbatasan akses dan variasi kemampuan pengguna.
Penelitian ini memberikan rekomendasi kepada pihak perpustakaan untuk
meningkatkan strategi layanan koleksi serta memperkuat promosi dan kolaborasi
dengan komunitas Englsih Club dalam pengembangan pemanfaatan koleksi
berbahasa Inggris.

Kata Kunci: English Club, Koleksi Berbahasa Inggris, Pemanfaatan Koleksi
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BAB I

PENDAHULUAN

A. Latar Belakang Masalah

Kemampuan dalam memahami dan memanfaatkan informasi
berbahasa Inggris telah menjadi kebutuhan penting di lingkungan
akademik, terutama bagi mahasiswa yang dituntut untuk mengakses
berbagai sumber referensi internasional guna memperkaya wawasan dan
mendukung penelitian mereka. Sama halnya yang diungkapkan oleh
Jumaroh (2021) bahwa dalam proses pembelajaran di perguruan tinggi,
mahasiswa diharapkan telah mempunyai minat dan kebiasaan baca yang
baik karena nantinya kebiasaan ini yang akan membantu mereka dalam
proses aktualisasi wawasan. Selain minat baca secara umum, mahasiswa
juga diharapkan memiliki minat yang tinggi pada berbagai pemanfaatan
literatur dalam bahasa Inggris. Minat dan kebiasaan baca literatur
berbahasa Inggris sangat dibutuhkan mengingat perkembangan ilmu
sekarang, banyak jurnal dan koleksi perpustakaan yang dipublikasikan

dalam bahasa Inggris.

Penguasaan bahasa Inggris sangat berguna dalam era globalisasi
(Nuraeni, 2021). Dominasi bahasa Inggris sebagai global language
berdampak pada perencanaan dan penyesuaian pembelajaran bahasa
Inggris, termasuk di antaranya adalah English for Academic Purposes

(EAP) dan English Proficiency Index (EPI) di perguruan tinggi di berbagai



negara. Kemampuan bahasa Inggris di negara Indonesia sendiri
berdasarkan Indeks Kemahiran Bahasa Inggris Education First EPI tahun
2024 termasuk cukup rendah, yaitu berada di peringkat 80 dari 116 negara
dengan skor 468. Sedangkan untuk Kota Jambi sendiri melaui sumber yang
sama menempati peringkat terakhir dari 20 kota yang ada di Indonesia
dengan skor yang juga cukup rendah yaitu 421. Survei di atas
menunjukkan bahwa tingkat kemampuan bahasa Inggris di Indonesia dan
Kota Jambi masih rendah. Oleh karena itulah perlunya memberikan
pengetahuan bahasa Inggris sebaik mungkin dan bahkan bisa dimulai sejak
dini.

Menurut hasil riset yang telah dilakukan Hadiyanto (2023), seorang
profesor Universitas Jambi dan juga seorang pakar di bidang pendidikan
bahasa Inggris terhadap mahasiswa Universitas Jambi, hasil riset
mengungkapkan bahwa kemampuan bahasa Inggris mahasiswa
Universitas Jambi seperti; memahami sumber-sumber pengetahuan
berbahasa Inggris, baik tulisan, video, dan lain-lain berada pada tahap
sedang dengan nilai 2,75 dari skor tertinggi 5, atau mayoritas mahasiswa
masih berada di tingkat sedang dan rendah. Begitu juga dengan hasil
JUELT (Jambi University English Language Test) atau setara dengan
TOEFL (Test of English as a Foreign Language) yang dilaksanakan secara
rutin oleh UPT Bahasa Universitas Jambi, menunjukkan pada tahun 2021
terdapat hanya 16,8% dari 8159 mahasiswa yang mencapai skor 450 ke

atas, setelah mengikuti tes sebanyak 3 kali. Selanjutnya tahun 2022 dari



11.716 hanya 5,2% yang mencapai 450 ke atas setelah mengikuti sekali
tes. Data ini menunjukkan presentasi akan meningkat kalau peserta

mengikuti tes hingga 3 kali, namun itu juga tidak terlalu signifikan.

Dalam observasi awal yang dilakukan di Unit Penunjang Akademik
(UPA) Perpustakaan Universitas Jambi, masih banyak pemustaka yang
mengalami kesulitan dalam mengakses dan memahami koleksi berbahasa
Inggris. Berdasarkan data peminjaman koleksi berdasarkan klasifikasi
tahun 2024 yang penulis peroleh dari salah satu pustakawan, diketahui
bahwa koleksi yang paling jarang diminati adalah kelas 700 (kesenian),
yang hanya dipinjam sebanyak dua kali sepanjang tahun tersebut, serta
kelas 400 (bahasa), yang tercatat dipinjam sebanyak 86 kali. Secara
khusus, dalam kelas bahasa Inggris hanya dipinjam sebanyak 21 kali
selama tahun 2024. Data ini menunjukkan bahwa koleksi bahasa
cenderung kurang diminati. Hal ini mengindikasikan bahwa penggunaan
koleksi berbahasa Inggris masih sangat terbatas. Oleh karena itu, UPA
Perpustakaan Universitas Jambi perlu mencari strategi yang efektif untuk

meningkatkan pemanfaatan koleksi, termasuk koleksi berbahasa Inggris.

Selain itu, menurut informasi awal yang peneliti dapatkan dari salah
satu pustakawan di UPA Perpustakaan Universitas Jambi, bahwa
keterbatasan akses terhadap jurnal internasional dan sumber informasi
berbahasa Inggris menjadi tantangan tersendiri. Banyak pengunjung
perpustakaan yang mengalami kesulitan dalam mendapatkan akses ke

jurnal-jurnal ilmiah yang sebagian besar diterbitkan dalam bahasa Inggris.



Banyak jurnal internasional yang hanya dapat diakses melalui platform
berbayar atau langganan institusi yang terbatas, sementara banyak juga
yang membutuhkan pemahaman terhadap istilah-istilah teknis yang tidak
familiar bagi mereka. Hal ini semakin membuat pemustaka kesulitan
mengikuti perkembangan riset global yang relevan dengan bidang studi

mereka.

Oleh karena itu, perlu adanya upaya yang lebih sistematis untuk
meningkatkan pemanfaatan koleksi berbahasa Inggris di UPA
Perpustakaan Universitas Jambi, baik melalui pelatihan bahasa yang lebih
intensif, pendekatan yang lebih kolaboratif antara perpustakaan dan unit
lain, maupun penguatan infrastruktur akses ke jurnal internasional.
Menurut Umam et al (2024), alternatif yang dapat digunakan salah satunya
dengan membuat program, komunitas atau unit kegiatan bahasa inggris
yang di dalamnya berupaya untuk lebih meningkatkan lagi pembelajaran
bahasa inggris. Sehingga mahasiswa merasa termotivasi untuk selalu

mengembangkan kemampuan bahasa inggris yang dimilikinya.

Salah satu program yang berperan dalam meningkatkan pemanfaatan
koleksi berbahasa Inggris di kalangan mahasiswa adalah adanya
komunitas English Club yang dilaksanakan di UPA Perpustakaan
Universitas Jambi. Komunitas English Club ini dirancang sebagai wadah
bagi mahasiswa untuk berlatih dan memperdalam keterampilan bahasa
Inggris melalui kegiatan berbasis literasi, seperti klub membaca, diskusi,

presentasi, dan percakapan dalam bahasa Inggris.



Berdirinya Komunitas English Club ini terbilang cukup baru, yaitu
pada bulan Mei 2024. Komunitas ini adalah salah satu dari sedikitnya
organisasi atau Unit Kegiatan Mahasiswa (UKM) yang ada di Universitas
Jambi yang kegiatannya berfokus pada peningkatan kemampuan bahasa
Inggris. Di mana kegiatan ini dapat diikuti oleh semua mahasiswa yang
ada di Universitas Jambi. Kerena English Club merupakan kegiatan
komunitas mandiri sehingga kegiatan dilakukan di luar jam pembelajaran,

agar semua anggota bisa mengikutinya.

Berdasarkan informasi awal yang diperoleh dari wakil ketua English
Club, komunitas ini menghadapi sejumlah kendala karena usianya yang
masih relatif muda. Kendala tersebut mencakup perbedaan kemampuan
anggota dalam literasi dan komunikasi menggunakan bahasa Inggris.
Masih banyak anggota komunitas yang tidak begitu baik berkomunikasi
dengan bahasa Inggris, tambahnya. Selain itu, wakil ketua English Club
juga mengungkapkan kendala lainnya, yaitu minimnya pengetahuan
sivitas akademika, termasuk mahasiswa internasional, tentang keberadaan
komunitas ini. Ketidaktahuan tersebut mencakup kurangnya pemahaman
mahasiswa mengenai tujuan spesifik yang dapat diperoleh dari keterlibatan

English Club terhadap peningkatan kemampuan berbahasa Inggris.

Berdasarkan yang telah dijelaskan di atas, maka perlu adanya
pengkajian dan penelitian lebih lanjut dan mendalam terhadap program
English Club ini. Penelitian ini bertujuan untuk mengeksplorasi persepsi

Komunitas English Club terhadap pemanfaatan koleksi berbahasa Inggris



di UPA Perpustakaan Universitas Jambi. Hasil penelitian ini diharapkan
dapat menjadi acuan bagi pengelola perpustakaan dan pihak Universitas
Jambi untuk mendukung keberlanjutan serta pengembangan program

serupa.

B. Identifikasi Masalah

Berdasarkan latar belakang yang telah dijelaskan, terdapat beberapa
masalah yang dapat diidentifikasi. Pertama, kurangnya pemanfaatan koleksi
berbahasa Inggris di UPA Perpustakaan Universitas Jambi. Kedua, mahasiswa
atau pengunjung perpustakaan mengalami kesulitan dalam mengakses dan

memahami koleksi berbahasa Inggris.

C. Rumusan Masalah

Berdasarkan latar belakang di atas, maka masalah yang akan dibahas
dalam penelitian ini adalah bagaimana persepsi komunitas English Club
terhadap pemanfaatan koleksi berbahasa Inggris di UPA Perpustakaan

Universitas Jambi?

D. Tujuan Penelitian

Berdasarkan latar belakang dan rumusan masalah di atas, maka
penelitian ini bertujuan untuk menganalisis persepsi Komunitas English
Club dalam memanfaatkan koleksi berbahasa Inggris di UPA Perpustakaan

Universitas Jambi.



E. Manfaat Penelitian

Penelitian ini diharapkan memberikan manfaat sebagai berikut:

1. Manfaat Teoretis

Penelitian ini diharapkan dapat menambah wawasan mengenai peran
komunitas English Club dalam meningkatkan pemanfaatan koleksi
berbahasa Inggris di UPA Perpustakaan Universitas Jambi, serta
memperkaya kajian tentang pemanfaatan koleksi berbahasa Inggris di

perpustakaan perguruan tinggi.

2. Manfaat Praktis

Secara praktis, penelitian ini diharapkan memberikan beberapa manfaat.
Bagi Universitas Jambi, hasil penelitian ini dapat menjadi bahan evaluasi untuk
meningkatkan kualitas program literasi bahasa Inggris di kampus. Bagi
pengelola UPA Perpustakaan Universitas Jambi, penelitian ini diharapkan
dapat memberikan masukan untuk meningkatkan pemanfaatan koleksi
berbahasa Inggris. Hasil penelitian ini dapat meningkatkan kesadaran
mahasiswa, khususnya anggota English Club, tentang pentingnya
memanfaatkan koleksi berbahasa Inggris dalam menunjang pembelajaran dan
keterampilan berbahasa. Mahasiswa juga dapat memperoleh informasi
mengenai sejauh mana koleksi tersebut dapat mendukung aktivitas akademik

dan non-akademik.



F. Batasan Istilah

Agar memastikan adanya kesamaan pemahaman antara penyusun dan
pembaca mengenai istilah yang digunakan dalam judul skripsi ini, diperlukan
adanya pembatasan istilah. Dalam konteks penelitian ini, (1) persepsi adalah
cara kita melihat dan memahami, menginterpretasikan ataupun
mengidentifikasikan dunia di sekitar kita; (2) Komunitas English Club adalah
sekelompok individu yang memiliki ketertarikan yang sama dalam belajar
serta berlatih bahasa Inggris; (3) Perpustakaan perguruan tinggi merupakan
fasilitas yang berada di lingkungan perguruan tinggi, sekolah tinggi, akademi,
institut, atau politeknik, yang berfungsi sebagai pusat informasi dan ilmu
pengetahuan bagi sivitas akademika; (4) koleksi, ialah Koleksi adalah
kumpulan atau himpunan barang, objek, atau informasi yang dikumpulkan dan
disimpan oleh individu atau kelompok; (5) Pemanfaatan koleksi perpustakaan
adalah penggunaan berbagai sumber informasi dan materi yang tersedia di
perpustakaan untuk mendukung kegiatan belajar, penelitian, pengembangan

keterampilan, dan akses informasi bagi pengguna



BAB YV

KESIMPULAN

A. Simpulan

Berdasarkan hasil penelitian yang dilakukan, dapat disimpulkan bahwa
persepsi Komunitas English Club terhadap pemanfaatan koleksi berbahasa Inggris
di UPA Perpustakaan Universitas Jambi berada dalam kategori baik atau tinggi. Hal
ini dibuktikan melalui enam indikator utama yang semuanya memperoleh skor rata-
rata di atas 3,90, antara lain indikator kebutuhan dengan skor 4,14, indikator motif
dengan skor 4,08, indikator minat dengan skor 4,07, indikator kelengkapan koleksi
dengan skor 4,04, dan 3,97 untuk indikator keterampilan pustakawan serta 4,06
untuk ketersediaan fasilitas temu ikembali. Ini artinya secara kuantitatif

menunjukkan tingkat persepsi berada pada kategorisasi tinggi.

Pada indikator kebutuhan, responden menunjukkan bahwa mereka
sangat membutuhkan koleksi berbahasa Inggris untuk menunjang perkuliahan,
penyusunan tugas dan penelitian, persiapan sertifikasi, hingga peningkatan
kemampuan berbahasa. Persepsi mereka terhadap fungsi koleksi ini sangat baik
karena dianggap relevan dan mendukung secara langsung kegiatan akademik

maupun pengembangan diri.

Indikator motif juga menunjukkan persepsi positif, di mana responden
merasa percaya diri menggunakan referensi berbahasa Inggris, dan menilai bahwa

kondisi koleksi baik fisik maupun digital serta kebaruan informasi yang tersedia
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sudah memadai. Hal ini menandakan adanya dorongan internal yang kuat dalam

diri pengguna untuk mengakses koleksi tersebut.

Indikator minat memperoleh skor rata-rata 4,07, yang menunjukkan
bahwa mahasiswa memiliki ketertarikan yang tinggi dalam mencari, membaca, dan
memanfaatkan koleksi tersebut. Pada indikator kelengkapan koleksi, dengan skor
rata-rata 4,04, diketahui bahwa koleksi yang tersedia dinilai relevan, beragam, dan

terus diperbarui secara berkala oleh perpustakaan.

Sementara itu, pada indikator keterampilan pustakawan, meskipun
nilainya sedikit lebih rendah dibanding indikator lain (3,97), persepsi responden
tetap berada dalam kategori tinggi. Mahasiswa menilai bahwa pustakawan cukup
kompeten dalam memberikan bantuan, saran, dan panduan dalam pencarian koleksi

berbahasa Inggris.

Adapun indikator fasilitas temu kembali memperoleh skor rata-rata
4,06. Hasil ini menunjukkan bahwa sistem katalog, jaringan komputer, petunjuk
akses, dan label rak yang tersedia telah membantu mahasiswa dalam menemukan

koleksi dengan mudah dan efisien.

Secara keseluruhan, persepsi Komunitas FEnglish Club terhadap
pemanfaatan koleksi berbahasa Inggris di perpustakaan dapat disimpulkan sebagai
sangat positif. Hal ini mencerminkan bahwa perpustakaan telah mampu
menyediakan sumber, layanan, dan fasilitas yang sesuai dengan kebutuhan, minat,

dan ekspektasi pengguna dalam konteks pemanfaatan koleksi berbahasa Inggris.
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B. Saran

Berdasarkan simpulan yang telah diuraikan, penulis memberikan

beberapa saran sebagai berikut:

1.

Perpustakaan diharapkan dapat terus memperbarui dan memperluas
cakupan koleksi berbahasa Inggris, baik dalam bentuk cetak maupun digital,
khususnya pada bidang-bidang ilmu yang banyak diminati mahasiswa.
Penambahan koleksi yang sesuai kebutuhan pengguna akan semakin
meningkatkan frekuensi pemanfaatan koleksi tersebut.

Diperlukan promosi dan sosialisasi yang lebih intensif terkait ketersediaan
dan manfaat koleksi berbahasa Inggris kepada seluruh sivitas akademika.
Salah satu strategi yang bisa diterapkan adalah melalui kolaborasi antara
perpustakaan dan komunitas seperti English Club dalam bentuk workshop,

pelatihan literasi informasi, atau bedah buku berbahasa Inggris.

. Pustakawan perlu diberikan pelatihan lanjutan dalam bidang layanan

informasi, terutama yang berkaitan dengan pendampingan pencarian
koleksi berbahasa asing. Pustakawan diharapkan mampu memberikan
layanan yang lebih proaktif dan informatif, sehingga membantu mahasiswa
dalam mengakses koleksi secara lebih efektif. Karena walaupun semua
jawaban dari responden di tiap indikatornya tinggi, tetapi hanya indikator
keterampilanlah yang tidak sampai skor 4 (3,97) atau juga merupakan yang

terendah jika dibandingkan dengan skor indikator yang lain.
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